
 

26% of young people in the Autonomous Community of the Basque 
Country speak Basque as much as or more than Spanish when interacting 

with friends 

The percentage of people who use Basque when talking to friends has not 
changed in recent years 

 

On occasion of the International Day of the Basque Language, which is held on 
December 3, the Basque Youth Observatory is publishing a brief analysis of the 
development of the use of Basque among youths when speaking with friends 

According to data obtained from a survey involving 1500 young people aged 15 to 
29 conducted in 2012, 26% of young people aged 15 to 29 used Basque as much 
as or more than Spanish to interact with their friends. This value has remained 
stable since 2004, when 27% stated they used Basque as much as or more than 
Spanish when interacting with friends. 

Gipuzkoa is the province where most young people use Basque to interact with 
their friends. In 2012, 48% said they used Basque as much as or more than 
Spanish. In Bizkaia, that percentage falls to 17% and in Araba to 12%. The 
evolution of this indicator over the past 8 years has been different in each province. 
In Araba, it has increased from 8% in 2004 to 12% in 2012. In Bizkaia it has 
dropped from 21% in 2004 to 17% in 2012, and in Gipuzkoa it has increased from 
46% in 2004 to 48% a year ago. 

 

 

 

Based on age groups, we find that those aged 15 to 19 most frequently speak 
Basque when interacting with friends, as 28% state they use Basque as much as or 
more than Spanish. In the 20 to 24 age group, that value is 26% and for people 
aged 25 to 29, it is 25%. 



 

 

Since 2004, the tendency has been towards a slight increase in the percentage of 
people who speak Basque as much as or more than Spanish with friends in the 25 
to 29 age group but there has been a slight fall in the 15 to 19 age group and 
among people aged 20 to 24. 

 

 
 
If we compare these data with data for the general population published by the 
Vice-ministry of Language Policy of the Basque Government in the 5th 
Sociolinguistic Survey (conducted in 2011), we find that the use of Basque when 
interacting with friends is slightly more extended among young people (26%) than 
among the total population (21%). 
On November 20, the Department of Education, Language Policy and Culture 
launched a website called mundiala.net. Bidaliozu txio bat munduan zehar dabilen 
lagunen bati. This is an invitation to send a tweet to a friend who lives anywhere in 
the world, or in the same neighbourhood. One tweet, or as many as you want, with 
the hashtag #mundiala. The only condition is that the tweet must be in Basque. All 
messages sent, and the path they travel, will draw a grid of connections on the 
portal's map. This will identify the locations on the map where there are Basque 
speakers throughout the world because a light will appear at the point where a 
tweet has been received or sent. 

Follow us on the social media! 

   

 

 

 

http://www.euskara.euskadi.net/contenidos/informacion/argitalpenak/es_6092/adjuntos/VEncuesta.pdf
http://www.euskara.euskadi.net/contenidos/informacion/argitalpenak/es_6092/adjuntos/VEncuesta.pdf
http://www.mundiala.net/
http://www.facebook.com/pages/Gazteen-Euskal-Behatokia-Observatorio-Vasco-de-la-Juventud/104554102971523?sk=wall
http://twitter.com/#!/GazteBehatokia

